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[1654 ] Januar 28 . , Zug , "par Zürich"
SCHREIBEN [ VON STADT- UND AMTSRAT BEAT II . ZURLAUBEN AN DEN

FRANZ. AMBASSADORENJEAN DE LA BARDE]

"ne scaschant les sentiments de . . . [ V. E . J sur la copie où proiect que J ’avois

dressé d ' une déclaration de la part de nostre Canton touchant l 'Alliance : Je

me remets au temps pour les aprendre:

Touchant les Joyaux [Kleinodienhandel mit Frankreich] 3 il me semble qu ' ils

sont entre les mains de ceux [gemeint den Hauptleuten Christoph von W a l d-

k i r c h3 Thomas Werdmüller  und Dietegen H o l z h a l b] 3 les -
l

quels on aprehend peustestre d ' offencer [ ?] durant la presente saison : Le plus

facile moyen de les faire restituer seroit l ' argent content.

Pour ce qui est de la Charge du Collonel Je ne doubte point que . . . [ V. E . ]

ne donne ses advis advantageux pour . . . [ Gardehptm . Wolfgang Dietrich Theo¬

dor ] R e d i n g . L ' ancienneté des Capitaines dans le Regiment des guardes

suisses ayant tousiours este considéré en tell Cas 3 excepte la demiere foys 3

en l ' absence dudict . . . Reding [ - nach Meinung Zurlaubens hätte also bereits

1651 3 als mit dem Tod von Gardeoberst Kaspar F r e u l e r die Stelle neu

zu besetzen war 3 nicht Melchior H ä s s i damit betraut werden dürfen son¬

dern Reding berücksichtigt werden müssen - ] " . In Zürich , [ wo Zurlauben

wegen der Kleinodien Verhandlungen führte ] , habe er "[par] quelque

particulier" erfahren , " [ d ' ] avoir receu novelles de Basile que M. [ Biaise]

Me l i a n d viendroit [als a . o . Ambassador ] en ce pays pour le renouvelle¬

ment de l ' alliance " .
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